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Mertomuka OpraHM3aldN WHINBHIYATEHOW pPaOOTBI 3aBUCHT OT CTPYKTYpBI, XapakTepa W OCOOCHHOCTEH
n3ydaeMol JWCIHIUINHBI, 00beMa 4acoB, OTBEICHHBIX HA €€ M3y4YeHHe, HHINBHIYATbHBIX KaueCcTB M YCIIOBHH y4eOHOM
JEATETIFHOCTH.

I[Iporecc opranu3anuy HHANBUIYaIBHON PaOOThI BKIIIOYAET B CEOS CICAYIOIIHE STAIIBI:

1. Iloocomosumenvhoui (OnpeAeNieHHe TIIeNe, COCTaBJICHWE MPOTPaMMBI, TOATOTOBKA METOJIUYECKOTO
o0ecrieyeHus, MOATOTOBKAa 000pyI0BaHN).

2. Ocnognoii  (peanu3alisi TIPOrpaMMbl, HCIIOJIB30BaHWE NPUEMOB IOKMCKa HWH(OpPMAIMK, YCBOCHUS,
nepepaboTKH, IPUMEHEHUs, Iepeiauk 3HaHH, GUKCUPOBAHUE PE3yIIbTaTOB, CAMOOPTaHN3aIMs ITpolecca paboTh).

3. 3axmouumenvroiti (ONCHKA 3HAYMMOCTH M aHAIU3 PE3YJBTATOB, UX CHUCTEMATH3aIMs, OICHKA 3((EKTHBHOCTH
TPOTrpaMMBbI M ITPHEMOB PaOOThI, BBIBOJIbI O HAIIPABJICHUSIX ONTUMU3ALMH TPY/A).

Jleno B TOM, YTO IIOCJIE MCIIOJIB30BAaHHS TEKCTOB YIPAKHEHUH Ha TO WM MHOE IUIOXO YCBOCHHOE YdallluMcs
MIPaBUJIO, TTOMEIICHHBIX B CTAOMJIBHOM YYEOHHKE, YUHUTEIbh 4acTO HE MOXKET yXe JaTh yJalluMcs HHYEro HOBOTO B
KauecTBe TEKCTa /I VYIPaXHEHWH HAa TO K€ MpaBmwio. [lo3ToMy eMy TNPUXOIUTCS WM OTKA3bIBaThCS OT
WHAWBUIYAIbHBIX 3aJlaHUHA, TaK HE OOXOOUMBIX MHOTHM YYallNMCS, WJIH TONTAaThCI HA MECTe, IaBas B IMOPSAKE
TTOBTOPEHUS T XK€ YINPaKHEHHsI, KOTOPBIE yJaluecss y)Ke KOTJa-TO BRIMONHsUM. U TO W npyroe He ycTpanBaeT HU
YIuTeNs, HA ydamerocsi. He yInBUTENB HO, YTO MHTEPEC yUAIIETrocs K 3aHATHSIM B TAKOM CIIydae Pe3K0 CHIKAETCS MU
MIPOMAIaeT COBCEM.

Pesynomamom unousudyanvhoti pabomul NOIKHBI CTAaTh HOBbIC 3HAHUS, HABBIKM U YMEHUS, NPUOOpPETEHHbIC
Ka4yeCTBa, IPUMCHCHUEC MTOJTYYECHHBIX 3HAHUM Ha IIpaKTUKE.

TBopueckue MHIUBHIYalIbHbIE pabOTHI - ATO CHIIBHOE BOCIUTATENbHOE cpeacTBO. K unciny TBopyeckux pabor
OTHOCST HE TOJBKO COYMHEHUS, HO M T€ BUJbI M3JIOKEHHH M IMEpPEecKa3oB, B KOTOPBIX €CTh JJIEMEHT TBOPYECTBA:
W3JI0)KEHHE C M3MEHEHHEM JIMIa pacCKa3uuka, C HM3MEHEHMSIMH CIOKETa, C JONOJHEHHSMH; WUIIOCTPHPOBaHHUE
COYMHEHUH, WCIIOJNb30BAaHUE MY3BIKaJIbHBIX MOMEHTOB; Jy4YIHE 00pa3lbl BBIPA3UTENBHOIO UYTEHHUS. TBOPYECTBO
yyammxcst - 3TO CO3JaHue 00pa3oB, OPHTHMHAIBHOE WCIIOJIb30BAaHWE MY3BIKAIbHBIX MOMEHTOB, HHOCKa3aHHH.
BesycioBHO, BeIcIIel (GOpMOI yHaIIUXCsl ABJISIOTCS UX MEPBBIE JINTEPATYPHBIC TTOMBITKA- CTUXH, MIP03a, BBITYCKaEMBbIC
ra3eThl M JKypHAJBI, a TakKe JTHYHBIC JHEBHUKH, TEPENHCKa U T.I. TBOPUYECKON SBISIETCS TaKKe HCCIICAOBATCIBCKAs
JeSATeTBHOCTh YUAIIUXCS: U3YUCHHE MECTHBIX TOIIOHWMOB, (ppaseornoruu, paMunmii, MecTHOTO muanekra. OCHOBHas
3a/a4a yYUTENsl CBOAUTCS K OpTraHU3aluy ydeOHOW IESTENbHOCTH yJamlerocs U KOHCTPYHPOBAHUU 00pa3oBaTEIbHOM
Cpezpl.

Takum 00pa3oM, WHAWBHAyalbHAs TBOpYECKas ICATENBHOCTH YCIOBHA, TaK KaK camMa CyOBEKTHBHOCTB
MTO3HAHMS HOBOT'O YYaIIMMUCS HeceT B cebe 0043aTenbHOCTh KOHTPOJISL CO CTOPOHHI yuntend. [IpemomaBatens 1omKeH
HalpaBJIATh UHAWBUAYAJIBbHYIO IMO3HABATCIbHYIO ACATCIbHOCTH Yy4YallUuXcCH, BI)Ipa6aTI)IBaIO Y HUX YMCHUA U HABBIKU
CaMOCTOSITENIFHON paboTHI.

INTERACTIVE FORMS AND METHODS IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE
Kavilova Tamara, Musayev Abduvali, JSPI

Modern methods of teaching foreign languages offer us a wide choice of learning concepts, methods and
technologies, both traditional and innovative.

The concept of the old school was dominated by the passive way of transferring data from teacher to student,
i.e. the teacher most often expounded the finished information, demanding its reproduction later. In a more modern
society, the active method of teaching a foreign language prevails. But the more advanced method is interactive. It
maximally contributes to the development of communicative skills, which is the goal in itself of learning foreign
languages. The article provides information about this method.

Interactive (“Inter” is mutual, “act” means to act) - means interacting, talking, and conducting a dialogue with
someone. Interactive initiates a more multifaceted interaction of students with both the teacher and with each other, in
contrast to active methods. The main function of a teacher in interactive classes is to direct the activities of students to
the achievement of lesson objectives. The teacher, of course, develops a lesson plan (usually, these are interactive
exercises and tasks during which the student studies the material). Consequently, the main components of interactive
lessons are interactive exercises and tasks performed by students. The cardinal distinctive feature of interactive
exercises and tasks is that, while performing them, students work on the basis of the material already studied, they are
most focused on learning the new.

Interactive methods allow you to move away from a monologue system of learning to a dialogue or polylogue,
when students not only can freely exchange their opinions, opinions and assessments of facts, but have the right to
argue with the teacher, defending their point of view, position.

The interactive works when the teacher does not state the ready truths, but organizes the search and discussion
by the students.

The interactive method involves the mutual learning of students, which creates a friendly atmosphere of
tolerance, security, mutual support, mutual understanding. This allows us to develop the very cognitive activity through
high forms of cooperation and cooperation in the process of obtaining new knowledge.
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The essence of interactive learning is that the learning process involves all students to the maximum in the
learning process, so that each participant has the opportunity to understand and reflect on their knowledge and thoughts.
Hence, a huge role is given to the individualization of the knowledge of each individual in the joint activity of students
in the educational process. The interchange of knowledge, thoughts, ways of action is what interaction offers. During
training sessions, the development of dialogue / polylog dialogue takes place, which leads to mutual understanding,
interaction, and joint solution of common, but individually valuable tasks for each participant. Interactive eliminates the
dominance of both one speaker and one opinion over another. As a result, students learn critical thinking, analyzing
circumstances and solving complex problems, weighing alternative opinions, making thoughtful decisions, discussions,
and communicating with other partners. For this purpose, individual, pair and group work are organized in the lessons,
research projects, role-playing games are used, work is being carried out with various information sources, creative
works are used. Along with the traditional (work in small groups, in couples-three, role-playing or business game)
forms of work, the interactive method uses such techniques as work in rotational (replaceable) triples, carousel,
unfinished offer, aquarium and others.

What are the forms of interactive learning? In modern society, methodologists and practicing teachers have
developed many forms of group work for teaching foreign languages. The most widespread of them are "outer circle",
"spinner", "aquarium", "brainstorming" and "debate" (the names can vary, the essence is important). These forms are
effective only if the lesson discusses a problem in general, about which students have initial ideas based on previous
lessons and daily life. In addition, the topics discussed should not be closed or too narrow. Now let's talk more about
learning technologies.

“Dialogue” - the point is that the groups find an agreed solution. The result of the work is reflected in the form
of a diagram or a final text, which is then recorded in notebooks. The methodology includes criticism of the position of
another group and the search for its strong positions. Experts fix general views, and at the end of the work give a
generalized response to the task, which is recorded by all.

Brainstorming is a group method of generating ideas. When conducting a brainstorming session, one must
proceed from the fact that there are no absurd ideas. On the contrary, it is necessary to get as many such ideas as
possible. At the same time, neither the ideas nor the authors can be evaluated.

"Brownian movement" - students, like molecules, randomly move around the office to gather information on
this topic.

“Take a position” - a statement is declared. Students approach the poster with the words “YES” or “NO”.
Preferably, they can explain their position.

“Discussion” - educational group discussions are held on the selected problem in small groups (from 6 to 15
people) students. The educational discussion differs from other discussions in that the problem under discussion is new
only for a group of people participating in the discussion, that is, the already known solution to the problem is to be
found in the educational process. The search process should lead to objectively well-known, but new knowledge from
the point of view of students.

Form of work in groups

"Interchangeable triple" - the composition of groups (triples) changes during the lesson.

“Decision Tree” - the class is divided into several groups with the same number of students. Each group
discusses the issue and makes notes on the “tree” (a piece of paper or a blackboard). Then the groups change places and
write their thoughts on the trees of the neighbors.

“Common project” - groups receive various tasks that cover the issue from different angles. After work is
completed, reports are prepared and notes are made on the board. From these records a general project is compiled,
which is reviewed and supplemented by a group of experts.

"Synthesis of thoughts" - a copy of the previous method with the difference that the students make all the
records on the sheets, which are then transferred to the next group. The sheet emphasizes the thoughts with which the
group disagrees. The experts process the sheets and make a general report, which then discusses the class.

"Search for information" - a method used to revive the dry and uninteresting material. In this case, there is a
team search for information that complements the already existing (teacher lecture or homework). Subsequently,
students answer questions. Answers to questions should be found in textbooks or handouts. Limited time is given to
analyze information and find answers to questions.

“Carousel” is a type of work that children like a lot. For this, two rings are formed: the inner and the outer. In
the inner ring, the students sit still. In the external change every 30 seconds. In a few minutes, the students speak several
topics and try to convince the interlocutor in their rightness.

“Aquarium” - the method consists in the fact that several students play the situation in a circle, while the others
observe and analyze.

Thus, at the moment a large number of methods and forms of interactive learning have been developed. But
each progressive teacher can come up with their own methods of working with the class. Most of the listed interactive
methods relate to cooperative learning technologies, when students unite to complete assignments, master the material
and develop communication skills during discussion and argumentation of their positions. The great advantage of this
type of educational activity is that all students of the class are involved in the general work. The difficulty lies in the
ability to organize the activity of students, to attach them to this type of work as permanent. The methods mentioned in
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the article can serve as a basis for creating all new forms. Interactive creativity of the teacher and the student is
limitless, this is the main advantage of interactive learning.

TBOPYECKHUE 3AJIAHUS KAK CPEACTBO OBYYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY
YUYAIIUXCA IKOJ C Y3BEKCKHUM A3BIKOM OBYYEHUSA

Kaceivosa @.C., Hypmarosa I'., JIxxI'TIN

TBopueckue criocoOHOCTH MPEICTABISIOT CO00H yueOHOoe 3aanue, coaepiKaliee TBOPUYECKUH KOMIOHEHT, JUIs
peLIeHus] KOTOPOro y4JauiuMcsi He00X0IMMO MCIIONIb30BaTh 3HAHUS, IIPHEMBI WIIM CIIOCOOBI pellIeHus, HUKOTa paHee B
mKoyle He mnpuMeHHMBble. [loutn mo0oe ydeOHOe 3aJaHMe MOXHO NPEACTaBUTH TBOPYECKOH (opMe, OJHAKO
HauOONBIIMH TBOPYECKWH NOTEHIMAT COAEPXKHUT TakWe BHABI Y4YEOHBIX 3aJaHWH, KaK COYMHEHHE, PHCYHOK,
MIPUAYMBIBAHUS 33aHUA M yNpaXKHEHWH, COCTaBIEHHE PedycoB, TOJIOBOJIOMOK, HAIlMCaHHE CTUXOTBOpeHui. Yacrtoe
MIOBEACHNE TAaKUX 3aJaHUM TpHydaeT IOCTOSIHHO [IyMaTh W HWCKaTh DPA3IMYHbIC BAPHAHTHl YYEOHBIX 3aTaHHUM.

TBopueckass AEATETBHOCTh yUalIUXCS 10 PYCCKOMY S3BIKY — SIBISIETCS COBOKYMHOCTBIO TEX BHAOB pador, B
KOTOPBIX HPOSABISIETCS HanOOoJIee BHICOKAsI MX CaMOCTOSITENIFHOCTD; DTO paboTa B KOTOPBIX Y4YalHecs CO3/A0T HOBBII
TEKCT, COCTaBIISIOT YCTHBIE U NMUCBMEHHBIE PAacCKa3bl, OUEPKH, 3aPUCOBKH, FOMOPECKH, CTAThH, OTYETHI, COOOIICHUS O
pe3yibpTaTax HaONIOACHNUI U HCclieoBaHui. B TBopueckux paboTax ydamuxcs oTpakaeTcs JIMYHOCTh oOydaroIerocs,
€ro 4yBCTBa, B3IJIS/bI, €r0 XXM3HEHHAs mo3uuus. TBopueckue paboThl - 3TO CHIBHOE BOCHHTAaTelIbHOE cpenacTtBo. K
YUCITY TBOPYECKUX pa60T OTHOCAT HC TOJIBKO COYMHCHUSA, HO U TC BU/BI HU3JI0KEHUH U IMEPECKa30B, B KOTOPLIX €CTh
SJIEMEHT TBOPYECTBA: M3JIOKEHHE C M3MEHEHHEM JIMIAa pacCcKa3uuka, ¢ U3MEHEHHSMH CIOKETa, C JONOJHEHUSMU;
WITIOCTPUPOBAHUE COUMHEHHH, UCTIONIb30BaHNE MY3bIKAIbHBIX MOMEHTOB; JIy4Ilie 00pa3ubl BHIPA3UTEIBHOTO YTECHHS.
TBopuecTBO ydwammxcs — 3TO CO3JaHHE OOpa3oB, OPHUIMHAJILHOE HCIIOJIB30BAHHE MY3BIKaJbHBIX MOMEHTOB,
nHocka3aHuil. besycnoBHoO, Beicmel (opMoil ydammxcs sSBISIOTCS UX TEPBbIC TUTEPATYPHBIC TTOMBITKA- CTHXH, 1IP03a,
BBIITyCKAaEMbI€ Ta3eThl M JKypHajbl, a TAaKXKe JHMYHbIC JHEBHHUKHU, NEPENHCKa M T.J. TBOPYECKOH SBISETCS TAKXKe
HCCIIEI0OBATEIbCKAs NEATENIFHOCTD YYaIUXCs: M3ydeHHE MECTHBIX TOIOHHMOB, (pa3ecosorud, (GpamMuimid, MECTHOTO
JMAJIeKTa. B BhIIICyKa3aHHBIX ~ YCIOBUSAX OCOOCHHO BAXKHYIO pOJIb WIPAaeT HHIAWBUAYATH3AMUS W
mudpdepeHnranusl OOyUCHHS, y4YeT pa3Indiidi B HMHTEIUICKTYAIbHOW, HSMOIMOHAIBHO-BOJIEBON M JIEHCTBEHHO-
MIPAaKTHYECKOH cdepax JTMIHOCTH, 0COOCHHOCTEH (PU3NIECKOT0 M ICHXUYECKOTO Pa3BUTHS KaKAOTO ydaIierocs. Y4er
Ha3BaHHBIX MPUHIUIOB PACKPHIBACT IIHPOKHE BO3MOXHOCTH Ul OPraHU3alUU WHAWBHIYAIBHOH CaMOCTOSTENILHOMN
paboOThl yJamuxcsi ¢ UCHOIB30BaHUEM PAa3AaTOYHOIO Marepuaia. ITO O0yCIOBIMBaeT HEOOXOAWMOCTh Pa3pabOTKH
KOMIIJIEKCOB BapUaTUBHBIX SajlaHI/Iﬁ C Y4YE€TOM YpPOBHA O6H1€I‘/’I U S3BIKOBOH IMOATOTOBKH Yy4YallHUXCs, XapaKTepa
IHEHHOCTHBIX OpI/IeHTaL[I/Iﬁ YUYCHUKOB, CTCICHU TPYAHOCTU U JOCTYIMHOCTHU SaﬂaHHﬁ JUISL BBIITOJIHCHUS. VYBeanueHue
POJIN CaMOCTOATENBHOM PabOTHI CBA3aHO C U3MEHEHHEM MO3UIIMHU MPENOAABATeNs U ¢ U3MEHEHUEM MO3UINH yYCHHKA.

Opranusyss TBOpYECKyI0 paboTy yd4aluxcs-y30eKOB, peallM3yloTcs CIEAYIOINe AUIAKTHIECKHe |
BOCITUTATEIBHBIC TN

. NpuoOpeTeHne HOBBIX 3HAHUH, YMEHUI U HABBIKOB,;

. 3aKperieHue 3HaHUi, YMEHHUI U HAaBBIKOB,

. NpUMEHEHNE 3HAHUI, YMEHUN U HaBBIKOB;

. NPOBEpPKA 3HAHUN, YMEHUN U HABBIKOB;

. Hay4YUTb CHCTEMAaTH3HPOBATh, 0000IATh M aHATM3WPOBATh MCXOIHBIM MaTepHall, a TakXkKe
pe3yabTaThl COOCTBEHHOTO TPYAA;

. BbIPa0OTKA OPraHU3aTOPCKHX HABBIKOB;

. NIPUBUTHUE UHTEPECA K TUCLUIUINHE;

. coneicTBue (HOPMHUPOBAHUIO MHUPOBO33PEHUECKOTO MBIIUICHHS C TOMOIIBIO H3y4aeMOi
JUCUUILIMHBI,

. TPEHUHT TIPEOJ0ICHHSI TPYTHOCTEH;

. PACKPBITHE 3PYIUIMU YIAITUXCA-Y30CKOB U €r0 WHANBHYATbHOCTH.

TBopueckast mo3HaBaTenbHAS ACATEIBHOCTh yJalIUXcs B OOy4YeHHH, KakoW Obl XapakTep OHa HU HOCHIIA,
Kakoi Obl akTMBHOI OHa HH ObULIA, BCETAA AOJDKHA HAIPABIATHCA U OPraHU30BBIBATHCS YUHTENIEM. JTO PYKOBOJCTBO
3a49aCTyl0 UMEET CTUXUHHBIN XapakTep, HO B TOKE BPEMs HEOOXOJUMOCTh €ro 3aJ0)KeHa B caMoil mpupojie y4eOHOro
mpoIiecca 1 TeX METO/I0B, KOTOPBIMH MOJIB3YETCS YUuTeNnb. PaccMaTpuBas BO3MOXHOCTH — pa3BUTHS  TBOPUYECKOI
aKTUBHOCTH Ha ypOKaxX PYCCKOTO $3bIKa, OTMEYAETCS, YTO OJHUM U3 BHUJOB IICUXHYECKOH AEATENBHOCTH SIBIISETCS
HaOmonarensHOoCcTh. OHa HE BO3HUKAaeT cama Mo cebe, €€ HYKHO KpPONOTIMBO M CHCTEMAaTHYECKH Ppa3BUBATH.
LenenanpaBiieHHO OpPraHU30BaHHOE SI3BIKOBOE HAOIIIOJEHHE Ha YPOKaX PYCCKOTO s3bIKa IOOYKJaeT YYEHHKOB K
TBOPYECKOIl aKTHBHOCTH.

«TBoOpuecKkas IeATENbHOCTD - CO3/laHUE KAYECTBEHHO HOBOT'0, HUKOT/1a PAHEE HE CYILECTBOBABLIETOY.

CTUMyDIOM K TBOPYECKOH NESITEIILHOCTH CIY)KHUT HPOOJIEMHAs! CUTYallMsl, KOTOPYI0 HEBO3MOXKHO pa3peInTh
TPaAUIIMOHHEIMU criocobamMu. OpUTHHAIBHBIA HPOAYKT AEATEIHHOCTH TIOJydaeTcs B pe3ynabTare (OPMYyIHPOBAHHUS
HECTaHJapTHOW THIIOTE3bl, YCMOTPEHHS HETPAAMIMOHHBIX B3aMMOCBA3€H 3JEMEHTOB IPOOIEMHON cHTyanuwy,
TIPUBJICUCHHSI HESIBHO CBSI3aHHBIX AJIEMEHTOB, YCTAHOBIICHUS ME)Xy HUMH HOBBIX BUIOB B3aHMO3aBUCHMOCTH.
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